
B1.28 Oferta de empleo y entrevista 
Offre d'emploi et entretien
https://app.colanguage.com/fr/espagnol/plan-de-cours/b1/28  

La oferta (L'offre) No tener estudios (Ne pas avoir d'études)

La demanda (La demande) Hacer unas prácticas (Faire un stage)

El anuncio de
trabajo

(L'annonce d'emploi) Presentar el currículum
vítae

(Présenter le curriculum
vitae)

La vacante
(Le poste vacant)

El entrevistador
(L'intervieweur / Le
recruteur)

El contrato
temporal

(Le contrat temporaire)
El entrevistado

(Le candidat (interviewé))

El contrato
indefinido

(Le contrat à durée
indéterminée) Realizar una entrevista

(Mener un entretien)

El periodo de
prueba

(La période d'essai) Hacer una entrevista de
trabajo

(Passer un entretien
d'embauche)

La carrera
(La licence (parcours
universitaire))

Buscar trabajo
(Chercher du travail)

El máster (Le master) Postularse (Poser sa candidature)

El doctorado (Le doctorat) Postularse (Poser sa candidature)

El licenciado (Le diplômé universitaire) Presentar (Présenter)

Tener formación (Avoir une formation) Tener experiencia (Avoir de l'expérience)

Tener estudios (Avoir des études)

1. Grammaire: Prétérit indéfini : formes irrégulières 
Le prétérit indéfini exprime des actions passées achevées.

1. Certains verbes changent de voyelle (dormir ⇒  durmió)

2. D’autres verbes changent de prononciation ou d’orthographe (huir ⇒  huyó)

3. Les parfaits forts utilisent une forme spéciale du verbe (decir ⇒  dijo)
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Verbo Qué cambia Conjugación

Vestir e ⇒  i (3.ª persona)
Yo vestí, tú vestiste, él vistió, nosotros vestimos, vosotros vestisteis,
ellos vistieron.

Dormir o ⇒  u ( 3.ª persona)
Yo dormí, tú dormiste, él durmió, nosotros dormimos, vosotros
dormisteis, ellos durmieron.

Leer
i ⇒  y (3.ª persona) +
tilde ⇒  leí

Yo leí, tú leíste, él leyó, nosotros leímos, vosotros leísteis, ellos
leyeron.

Tocar c ⇒  qu (yo)
Yo toqué, tú tocaste, él tocó, nosotros tocamos, vosotros tocasteis,
ellos tocaron.

Apagar g ⇒  gu (yo)
Yo apagué, tú apagaste, él apagó, nosotros apagamos, vosotros
apagasteis, ellos apagaron.

Huir i ⇒  y (3.ª persona)
Yo hui, tú huiste, él huyó, nosotros huimos, vosotros huisteis, ellos
huyeron.

Traer Cambio de raíz ⇒  traj-
Yo traje, tú trajiste, él trajo, nosotros trajimos, vosotros trajisteis,
ellos trajeron.

Decir Cambio de raíz ⇒  dij-
Yo dije, tú dijiste, él dijo, nosotros dijimos, vosotros dijisteis, ellos
dijeron.

Poner Cambio de raíz ⇒  pus-
Yo puse, tú pusiste, él puso, nosotros pusimos, vosotros pusisteis,
ellos pusieron.
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1. Ayer ________________ tu currículum y me llamó la atención que hicieras prácticas en una
multinacional.

a.   leía  b.   leiò  c.   leyó  d.   leí

2. El año pasado ________________ fatal la noche antes de mi primera entrevista en español.
a.   dormí  b.   duermí  c.   durmí  d.   dormió

3. Cuando publicamos la oferta, ________________ muy claro que el contrato era temporal.
a.   pusimos muy  b.   pusieron  c.   puse  d.   pusimos

4. En la última selección ________________ todos los currículums impresos a la reunión con el director.
a.   traje  b.   traije  c.   trajo  d.   trajé

1. leí 2. dormí 3. pusimos 4. traje
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2.Exercices

1. Email 
Vous recevez un e-mail de la responsable des ressources humaines au sujet d’un poste
vacant ; vous devez répondre pour postuler et demander une clarification concernant le
contrat.

Asunto: Oferta de empleo – Gestor/a de proyectos junior

Estimado/a,

Hemos visto su perfil en LinkedIn y creemos que puede encajar en una vacante de gestor/a de
proyectos junior en nuestra empresa de consultoría en Madrid.

Se trata de un contrato temporal de seis meses con posibilidad de contrato indefinido tras el
periodo de prueba. Buscamos a una persona con formación universitaria y algo de experiencia
o prácticas en gestión de proyectos.

Si le interesa la oferta, por favor respóndame a este correo para presentar su currículum vitae
y proponer horarios para realizar una entrevista online esta semana.

Un saludo cordial,
Laura Martín
Responsable de Recursos Humanos

Rédigez une réponse appropriée:  Le escribo porque estoy interesado/a en la vacante. / ¿Podría
aclararme si el contrato contempla posibilidad de indefinido tras el periodo de prueba? / Adjunto mi
currículum vitae y propongo estos horarios para la entrevista: 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Complétez les dialogues 

a. Llamada por vacante de marketing 

Candidato: Buenos días, llamo por el anuncio de
especialista en marketing digital que
vi en InfoJobs; ¿la vacante sigue
abierta? 

(Bonjour, j'appelle au sujet de l'annonce pour
spécialiste en marketing digital que j'ai vue sur
InfoJobs ; la vacance est-elle toujours ouverte ?)

Responsable de RR. HH.: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour. Oui, l'offre est toujours active ; nous
recherchons quelqu'un ayant de l'expérience et
une formation universitaire en marketing ou
équivalente.)
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Candidato: Perfecto. Tengo la carrera de
Publicidad, un máster en marketing
digital y tres años de experiencia; ¿el
contrato sería temporal o indefinido? 

(Parfait. J'ai étudié la Publicité, j'ai un master en
marketing digital et trois ans d'expérience ; le
contrat serait-il temporaire ou indéfini ?)

Responsable de RR. HH.: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Au départ nous proposons un contrat
temporaire de six mois avec une période d'essai
de deux mois ; si tout se passe bien, il
deviendra un CDI.)

Candidato: Entiendo. ¿Cómo debo postularme:
les envío el currículum por correo o
lo subo en la web? 

(Je comprends. Comment dois-je postuler : je
vous envoie le CV par e-mail ou je le télécharge
sur le site ?)

Responsable de RR. HH.: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Veuillez le soumettre via notre page, joignez le
curriculum vitae et une courte lettre expliquant
pourquoi le poste vous intéresse.)

b. Entrevista para contrato indefinido 

Director: Gracias por venir, Laura; la vacante es para
responsable de proyecto y la idea es ofrecer
un contrato indefinido tras un breve
periodo de prueba. 

(Merci d'être venue, Laura ; le poste est pour
responsable de projet et l'idée est d'offrir un
contrat à durée indéterminée après une courte
période d'essai.)

Candidata: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Merci de m'avoir reçue. J'ai lu l'offre et je pense
correspondre : j'ai étudié l'ingénierie
informatique et j'ai de l'expérience dans la
gestion d'équipes.)

Director: Veo en tu currículum que hiciste unas
prácticas en una multinacional y después
trabajaste cuatro años en una startup; ¿qué
aprendiste allí que puedas aplicar aquí? 

(Je vois sur ton CV que tu as fait un stage dans
une multinationale puis que tu as travaillé
quatre ans dans une startup ; qu'as-tu appris là-
bas que tu pourrais appliquer ici ?)

Candidata: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Pendant le stage, j'ai appris à organiser de
grands projets, et dans la startup à prendre des
décisions rapidement et à coordonner des
personnes aux profils différents.)

Director: Eso es justamente lo que necesitamos; aquí
valoramos la experiencia real, a veces más
que tener un máster o un doctorado. 

(C'est justement ce dont nous avons besoin ; ici
nous valorisons l'expérience réelle, parfois plus
que d'avoir un master ou un doctorat.)

Candidata: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Je comprends. J'aimerais aussi savoir comment
est l'équipe actuellement et ce qu'elle attend de
la personne qu'elle recrutera.)

Director: Somos un equipo pequeño y muy
horizontal; buscamos a alguien que
proponga ideas, resuelva conflictos y asuma
tareas que no siempre aparecen en el
anuncio. 

(Nous sommes une petite équipe et très
horizontale ; nous cherchons quelqu'un qui
propose des idées, résolve des conflits et assume
des tâches qui n'apparaissent pas toujours dans
l'annonce.)
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1. Buenos días. Sí, la oferta sigue activa; buscamos a alguien con experiencia y con formación universitaria en marketing o
similar. 2. Al principio ofrecemos un contrato temporal de seis meses con un periodo de prueba de dos meses; si todo va
bien, pasaría a indefinido. 3. Por favor, preséntalo a través de nuestra página, adjunta el currículum vitae y una carta breve
explicando por qué te interesa el puesto. 4. Gracias a usted por recibirme. He leído la oferta y creo que encajo: estudié
Ingeniería Informática y tengo experiencia en gestión de equipos. 5. En las prácticas aprendí a organizar proyectos grandes
y en la startup a tomar decisiones rápidas y a coordinar personas con perfiles distintos. 6. Lo comprendo. Me gustaría saber
también cómo es el equipo actualmente y qué esperan de la persona que contraten. 7. Me parece bien; estoy acostumbrada
a ese tipo de entorno, así que si lo consideran oportuno, me encantaría pasar a la siguiente fase del proceso.

Candidata: 7.________________________________________
__________________________________________ 

(Cela me convient ; j'ai l'habitude de ce type
d'environnement, donc si vous le jugez opportun,
j'aimerais passer à l'étape suivante du
processus.)

3. Rédige un texte court (8 à 10 lignes) dans lequel tu expliques à quel type d'offre tu
aimerais postuler et comment s'est passée ta dernière entretien d'embauche. 

Me gustaría postularme a un puesto en el que… / El contrato ideal para mí sería… / En mi última entrevista
me preguntaron… / Decidí postularme porque…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

3. Verbes importants
Postularse Presentar

yo me postulé presenté

tú te postulaste presentaste

él/ella/usted se postuló presentó

nosotros/nosotras nos postulamos presentamos

vosotros/vosotras os postulasteis presentasteis

ellos/ellas/ustedes se postularon presentaron
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